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Великий вплив на виховання сучасних дітей мають
електронні мас�медіа, що нав'язують учням віртуальні
образи поведінки, які часто є набагато цікавішими за їх
власний, буденний, інколи рутинний щоденний досвід.
Задовольняючи себе такою віртуальною реальністю,
учень замість того, щоб знаходити сенс у власних стосун�
ках, життєвих ситуаціях, що є первинними на відміну від
медіа продуктів, припиняє творчо діяти, ставити перед
собою вимоги щодо плекання в собі паростків самоствер�
дження, самореалізації і задовольняється мас�медійною
дійсністю. Таким чином, відбувається підміна реального
світу віртуальним, створюються умови для розвитку
кіберзалежностей різного виду.

Мистецтво розповіді, передусім, спрямоване на пошук
втраченої довіри до можливостей повернути привабли�
вість реаліям власного життя. Разом з тим воно вчить сус�
пільної чутливості, уміння слухати себе та інших людей,
будувати стосунки на взаєморозумінні та повазі один до
одного, зберігаючи при цьому свою й толерантно ставля�
чись до чужої самоідентичності, що є надзвичайно важ�
ливим в епоху цифрових, уніфікуючих технологій.

З 80�х років ХХ століття у зарубіжних освітніх практи�
ках набув поширення наративний підхід, що передбачає
активізацію словесних методів інтерпретації життєвого
досвіду у формі складання різноманітних оповідей, які
передбачають стимуляцію процесів самопізнання та
саморозвитку особистості. Цій проблемі присвячені
праці таких зарубіжних учених: Дж. Брунера (Bruner J.) [1],
А. Лінн (Linne A.) [2], П. Рікер (Ricoeur P.) [3], Крістел
Оехлманн (Christel Oehlmann) [4]. 

Термін "наратив" англійського походження і в перек�
ладі означає розповідь, оповідь. У порівнянні з традицій�
ним тлумаченням у вітчизняній педагогіці словесних
методів, наратив передбачає розширення можливостей
збагачення інформації віртуальними, почуттєво�емоцій�
ними, суб'єктивними характеристиками. За допомогою
наративу людина може осмислити ширші, складніші
контексти власного досвіду. Застосування наративного
підходу включає вивчення багатьох казок, легенд, міфів,
біографій, епістолярію (щоденників, нотаток, листів),
а також особистих розповідей, які стосуються минулих,
сучасних і прийдешніх подій.

В основі наративних методів навчання лежить слово.
Як зазначає професор Марія Лещенко: "Застосування
методів наративу вимагає від учителя не стільки безпо�
милкового вивчення і точної передачі змісту навчального

матеріалу (краще за вчителя це зробить комп'ютерна
програма), як уміння "одягнути суху інформацію" "у живу
одежу слова", яскраві барви і трепетні почуття, зробити її
привабливою і особистісно значущою для учня" [5].

У зарубіжних освітніх практиках наративні стратегії
досить поширені, оскільки розглядаються як складова
особистісно�креативної парадигми розвитку учнів і вчи�
телів. Застосування наративу потребує значних часових
затрат, проте є незамінним (безальтернативним), якщо
метою є не просто передача інформації, а її засвоєння
в якості набуття досвіду.

На нашу думку, для вітчизняної педагогіки може бути
досить цікавим досвід німецької вченої, професора фа�
культету соціальної освіти вищої педагогічної школи в
місті Хілдешеймі (Німеччина) Крістел Оехлманн, автора
науково�методичного посібника "Про мистецтво оповіді",
викладача курсів наративної майстерності для вчителів. 

Німецький педагог визначає педагогічний наратив як
"чарівний простір, який виникає в результаті експресив�
ної творчості й створює образи, що допомагають його
авторові самостійно зарадити собі в конкретній ситуації,
а слухачі оповіді можуть поринути у світ фантазії, відчува�
ти себе вільними, збагачувати власний досвід" [4, 244].

Крістел Оехлманн упродовж багатьох років (з 1975 року)
викладає курс мистецтва оповіді, який носить інтерак�
тивний характер і включає систему практичних занять та
тренінгів. За цільовим призначенням курс охоплює ши�
роке коло осіб: майбутніх учителів, педагогів, терапевтів,
соціальних працівників, духовенство, а також батьків,
бабусь та дідусів, всіх тих, хто спілкується з дітьми. Метою
курсу є навчання створювати, розповідати різні історії,
казки, оповіді, для всіх тих, хто хоче пізнати себе, відкри�
ти джерела власної креативності, визначити свій творчий
потенціал й оповідаючи історії, пізнати про себе щось нове.

Крістел Оехлманн стверджує, що оповіді й життя ста�
новлять єдину цілісність, яка дозволяє "проживати самих
себе кілька разів" [4, 14]. 

Історії, які оповідають, підкреслює Крістел Оелхманн,
інколи залишаються в пам'яті краще, ніж ті, свідками
яких ми були. На її думку, це є серйозним аргументом на
користь "навчання з оповідей", за так званими педагогіч�
ними казками�розповідями, які почали своє існування
ще задовго до появи педагогіки як науки. Педагогічні
казки є свого роду оповідями для дітей, з яких – за пере�
конанням дорослих – вони повинні навчитися багатьох
конкретних речей. Якщо, наприклад з дитиною не можна
дійти згоди за допомогою звернень, умовлянь і заборон,
тоді така казка – саме педагогічна казка – повинна
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зробити диво та в бажаному виховному сенсі вплинути
на почуття дитини, й тим самим на її рішення.

Однак, якщо дітям оповідають історію з таким намі�
ром, то не обов'язково це буде вдала педагогічна казка.
Застосування такого типу дидактичних повчань швидше
викличе невдоволення дитини, певну легку відразу, певне
підсвідоме відчуття, що нею збираються маніпулювати,
а це ще більше подразнює, роздратовує. Дитина хотіла б
сама відкривати існуючі взаємозв'язки, знаходити власні
розв'язки й історії. У такому разі оповідання завжди є пев�
ним втручанням у саморозвиток і автономію даної особи.
В шкільній практиці такі оповідання часто не знаходять
позитивного відгуку у слухачів, не захоплюють й тому не
мають ефективного позитивного виховного впливу.

Діти хочуть слухати те, що приносить їм радість й ок�
рилює в навчанні. Це мають бути розповіді, в яких образи
й слова мають потужну силу звільнення, пробуджують
фантазію й дають змогу мисленню ставати креативним.
Тільки за таких умов можна говорити про вдалу педаго�
гічну казку. Вона не повинна створюватися у вузькому
моралізаторсько�повчальному сенсі з метою реалізації
певної мети, а народжуватися в результаті креативності й
артистичного дійства, створюючи образи, що допомага�
тимуть самостійно давати собі раду в даній ситуації, в пев�
ному контексті створювати цікавий, захоплюючий прос�
тір, де слухачі дають волю своїй фантазії й почуваючи
себе вільними, нагромаджувати власний досвід.

Важливою умовою створення вдалої педагогічної казки
є роль учителя�оповідача, який не виокремлює себе з кола
тих, хто слухатиме казку. Він, як і інші, повинен знаходити
в розповіді нові захоплюючі сторони й переконливо іден�
тифікуватися з ними, або, принаймні, черпати з них задо�
волення. Іншими словами, педагогічна казка не має бути
тільки оповіданням для учнів, вона повинна цікавити й
учителя, інакше порушується природність (аутентич�
ність) наративного процесу.

Для створення аутентичної педагогічної казки прин�
циповою є відверта прихильність учителя в стосунку до
слухачів�учнів. Добираючи тематику, зміст і методики
створення казок доцільно враховувати відмінності у пове�
дінці учнів різних темпераментів (сангвініка, холерика,
меланхоліка, флегматика). Завдяки цьому кожна дитина,
слухаючи казку, переживає за власну поведінку, пригляда�
ється до метафоричного відображення свого темперамен�
ту й може у відповідній частині розповіді виявити навіть
зовнішню реакцію, за якої відбувається зняття внутріш�
ньої напруги (сублімація), що в цілому призводить до
емоційного вирівнювання й гармонізації. 

Педагогічні казки є певною мірою витвором мистец�
тва і передбачають низку вимог до реалізації учителем�
оповідачем наративного підходу: оповідь повинна бути
підібрана або створена з почуттям обов'язку й поваги до
інших людей (навіть до дуже маленьких), містити переві�
рений цікавий досвід для всіх (для слухачів і наратора),
пропонувати свободу вибору власних кроків у самостій�
ному навчанні. Для забезпечення свободи вибору дій
учнів треба оповідати з повною відкритістю, щирістю й
у міру можливості образно. Оповіді є витвором мистецтва
й потребують довготривалої праці; інколи їх вдається
створити й спонтанно. Так, батьки інтуїтивно знаходять
ключ до успіху в любові до своєї дитини (напевно, най�

важливішого джерела будь�якого оповідання та його ви�
ховної сили), нерідко створюючи геніальні ідеї, метафо�
ричні образи, а інколи високохудожні твори, як це стало�
ся з шведською письменницею Астрід Ліндгрен –
авторкою повсюдно відомої повісті "Пеппі Довгапанчоха". 

Крістел Оехлманн вважає за необхідне навчати учнів

мистецтва оповіді, застосовуючи стратегії стимулювання

умінь створювати наративи. Характерною особливістю

стратегій є ігровий стиль їх проведення, де провідними

мотивами виступають: процес дарування й приймання

подарунків у формі розповідей, уявні подорожі, пошук

нових вражень, скарбів. 

На особливу увагу заслуговують стратегії збагачення

почуттєвих вражень, які мають ігровий характер і спрямо�

вані на розширення в учнів особистісного досвіду обра�

зотворення. Ці стратегії насичують й оживляють кожен

вид почуттєвих вражень (зорові, слухові, тактильні, сма�

кові, кінестетичні). Отримані враження, поєднуючи різні

відчуття, стають джерелом творення цікавих оповідей.

Охарактеризуємо деякі з них. 

Стратегія "Почуттєві враження як подарунки" прово�

диться в колі й розпочинається, коли один з учасників

говорить: "Урсуло, хотіла б тобі подарувати почуття, які

огортають людину, котра в спекотний день відпочиває під

розлогим деревом, відчуваючи шкірою прохолодні подихи

вітру". Потім настає черга Урсули, яка обдаровує вибраного

учасника забави: "Петрусь, дарую тобі звуки музики ранко�

вого вітерця з сюіти Едварда Гріга" [4, 87–88]. Можливості

вибору дарунків, як стверджує Крістел Оехлман, є необме�

женими – учасники мають у розпорядженні цілий світ.

Стратегія "Мій дар" застосовується для стимулювання

різних почуттєвих вражень, які виступають джерелами

оповідань. У якості подарунків, що стимулюють зорові

рецептори, виступають зображення (фото, малюнки сходу

сонця, сяючих зірок на нічному небосхилі, різноманіття

барв осені, посмішка дитини, ніжний весняний квіт яблуні,

мерехтіння й блиск снігу під сонячним промінням та ін.).

Кожен з учасників отримує таке зображення як подару�

нок і на його основі створює оповідь [4, 85–86].
У якості слухових стимуляторів виступають записи

ранкового співу пташок, водоспаду, улюблені музичні
мелодії,  пісні,  голоси  рідних,  близьких  людей,  друзів.
У контексті ольфакторичних (нюхових) стимуляторів
можуть виступати запахи свіжовипеченого тіста, різних
"смаколиків", квітів, повітря після дощу. Активізація сма�
кових рецепторів настає під час згадування смаку свіжої
булочки, пиріжка з капустою, полуниці та ін. Кінестетичні
рецептори активізуються під час пригадування відчуттів,
що виникають у людини, коли вона гладить свою улюблену
тварину (собаку, дельфіна та ін.), коли занурюється в тепле
море, коли чує слова любові, схвалення, під час виконання
улюбленого танцю, участі в захоплюючій грі, полегшення
від розв'язання складної проблеми [4, 85].

Один з варіантів застосування стратегії "Слухання
(аускультація) створених звуків" передбачає безпосеред�
ньо перед початком створення оповідань сконцентрувати
увагу учнів на стопи, й не знімаючи взуття постаратися
відчути, дослідити підошвами підлогу під ногами. Якщо
вона виявиться "нудною" (гладкою), то пропонується
уявити, пригадуючи відчуття ніг, що вони йдуть лісовою
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стежкою, ступають по камінцях морського берега чи про�
гулюються м'якими луками [4, 87].

Застосування цих стратегій поступово знижує напру�
женість, скутість, швидко змінює в позитивному ключі
настрій, збагачує почуттєві уявлення, розвиває в учнів
чутливість до образних стимуляторів, а в їх оповідях ство�
рює нові розлогі простори для фантазії й творчості. Крістел
Оехлманн рекомендує використовувати спочатку різні
стратегії як окремі педагогічні дії, а пізніше поєднувати
їх, поступово розширюючи повноваження учнів надавати
перевагу тим стимуляторам, які їм більше до вподоби
у конкретній навчальній ситуації.

Крістел Оехлманн підкреслює доцільність використання
терапевтичних аспектів наративного процесу: "У слові,
оповіданні, історії приховані потужні сили пізнання, вели�
чезні можливості до самопізнання й роботи над собою,
нові шляхи розвитку, нові стимули, поява нового бачення
життєвих ситуацій. Слово, завдяки своїй енергетичній
структурі, закладеному у ньому сенсі глибоко впливає на
людину, на довкілля, може нести як цілющий, так і руй�
нівний потенціал ("Словом можна вбити, а можна й зці�
лити"). Воно інколи має більш потужну силу, ніж дія, тому
не усвідомлено (й усвідомлено) висловлене, може завдати
шкоди не тільки адресату, а й автору сказаного" [4, 267].
Учні мало замислюється над тим, як представлені словом
почуття впливають на їх організм, навколишнє середови�
ще, все живе навколо. Разом з тим, Крістел Оехлманн пере�
конана, що кожного учня і вчителя можна навчити спіл�
куватися з іншими людьми за допомогою чудодійної сили
любові, доброти, радості, представлених словом, "допо�
могти, підтримати, вселити надію, підбадьорити, створити
позитивну, оптимістичну оповідь, завдяки якій можна по�
бачити світ у нових яскравих барвах, помітити прекрасне
навколо себе, налаштувати людину на позитивне мислен�
ня, щасливе світобачення, що підтримує, додаючи сил у
подоланні труднощів, перешкод та вирішенні проблем.
Лікувальна властивість слова здається незвичайною, проте
сила його матеріальна, як і все живе" [4, 267]. Цей перелік
можна продовжувати, та вже згадане свідчить про коло�
сальне багатство як слова, так і оповіді, властиву їм
потужну терапевтичну силу. 

В цьому контексті приходить розуміння того, що
виговоривши все, позбувшись всього того, що нас хвилює,
непокоїть, бентежить, що давно замовчувалося в потоці
щоденних, безкінечних задушливих справ, приносить
нам відчуття самозбереження, розраду й полегшення.
В присутності небайдужих людей, що слухають, яким
довіряє оповідач, інколи навіть пересилюючи себе, може
виявити й позбутися внутрішньо прихованого накопиче�
ного негативу. А розповідаючи про це, людина тим самим
переосмислює власний життєвий досвід, аналізує його
вже з позиції спостерігача, а не учасника, й має можли�
вість змінити себе. В такий спосіб оповідання може ліку�
вати й тому дуже важливим є спонукання пригніченої,
страждаючої людини до оповіді. Наведемо приклади
терапевтичних наративних стратегій.

Для проведення стратегії "Обдаровування словами"
необхідно створити трьох� чи чотирьохособові групи.
Кожен з учасників групи представляє невеличке оповідан�
ня про себе іншим. Крім свого імені, місця, де живеш,
можна повідомити про свої зацікавлення, як проводиш

вільний час, в яких місцях любиш бувати. Після такої
презентації кожен з учасників групи дарує вибраній особі
якесь слово, яке для неї і тільки для неї справді було б даром
й принесло приємні відчуття. Учасники групи можуть також
разом обдумати й прийняти рішення, яке з подарованих
слів було найвдалішим, на думку всієї групи, а потім пода�
рувати його цій особі. При цьому кожен учасник в процесі
гри отримує в дар, щонайменше одне слово, або найбіль�
ше таку кількість слів, яка відповідає чисельності осіб
в його групі. Наступними етапами реалізації стратегії є
складання подарункових речень, оповідань й дарування
їх кожному учневі [4, 85; 280].

Наративну стратегію "Подорож до країни фантазії"
можна використовувати в різних педагогічних та життєвих

ситуаціях. Так, наприклад, дитина втратила позитивний

настрій, засмучена й відмовляється контактувати з інши�

ми. В індивідуальній бесіді потрібно спробувати з'ясувати

причини такого стану, пояснити, чим він небезпечний,

а потім запропонувати подорож до уявного світу, де силою

фантазії можна створити реальність, у якій сповнюються

тільки хороші бажання, знаходяться відповіді на хвилюючі

запитання, а також позитивні рішення, здавалося б, не�

здоланних проблем. І якщо дитина зможе ввійти до креа�

тивного простору своєї фантазії, то така уявна подорож

допоможе їй поліпшити, а то й змінити емоційний стан,

що значною мірою впливає й на інших. 

Використовуючи цю стратегію, можна запропонувати

дітям як спільний, так й індивідуальний творчий проект:

створити карту маршруту, що веде до країни фантазії. Це

завдання виконується на великому папері олівцями

(восковою крейдою, фарбами, фломастерами; на асфальті –

крейдою, на стіні – фарбою). Діти власноруч, але з допо�

могою дорослих, створюють свою трасу подорожі. Якщо

виготовляється загальна карта подорожі (на асфальті,

стіні), то кожна дитина повинна створити свій фрагмент.

Індивідуальна робота, виконана на папері, може бути

об'єднана в спільну карту. Потім учасники творчого про�

екту розповідають іншим, що вони відчули, пережили,

випробували на своїй частині дороги, що було для них

важливим, чи все здійснили, що планували [4, 252].

Така стратегія вчить дітей не боятися важких життєвих

ситуацій і, за допомогою власної фантазії, створювати

простір позитивного світобачення, в якому можна спла�

нувати правильні дії в конкретній ситуації, які виникають

у свідомості як результат власного досвіду. Застосування

мистецьких технологій виступає як допоміжний засіб

творення інтерактивної атмосфери взаєморозуміння.

Особливою можливістю знаходження й створення різ�

них історій характеризується стратегія "Чарівна скринька".

Розпочинати цю стратегію рекомендується з оповіді учите�

ля. Крістел Оехлманн наводить приклад історії, яку, зазвичай,

розповідає вона: "Колись подарував мені таку скриньку

один малий хлопчик. Була то невелика за розмірами ко�

льорова бляшана банка, що могла зміститися в долонях.

Знаходилася в ній велика кількість дорогоцінних скарбів:

малі, різнобарвні пташині пір'їнки, мушлі, камінці, камін�

чик з перстеня, дерев'яна ручка, скляні друзки, металеві

кульки, шматочки відполірованої кори, мініатюрний

флакончик – розмаїті дріб'язки, кожен з яких мав свою

історію… Яку? Добре, я вам розповім…" [4, 130]. 

ПППП ОООО ЧЧЧЧ АААА ТТТТ КККК ОООО ВВВВ АААА     ШШШШ КККК ОООО ЛЛЛЛ АААА ЗЗЗЗ АААА РРРР УУУУ ББББ ЕЕЕЕ ЖЖЖЖ ЕЕЕЕ ММММ



51

Очевидно, що навіть один такий "скарб" уможливлює
створення цілої оповіді. Такі історії найкраще розповіда�
ються разом з учнями. Особливими і захоплюючими є
оповідання, способом створення яких є упорядкування
у певній послідовності "скарбів" і складання колективної
оповіді на основі індивідуальних фрагментарних історій
присвячених кожному "скарбу" відповідно до встановле�
ної для кожної з них послідовності. 

Чарівну скриньку вчитель може приховувати в яки�
хось спеціальних місцях, і час від часу перевіряти її вміст
й додавати шматочки тканини, каблучку, стару монету,
свічку, флакончик з ароматичним маслом, торбинку,
ґудзик, таємничий ключ та ін. Це має свою особливу
чарівність, коли розказування оповідей стає усталеним
звичаєм, наприклад, частиною або завершенням кожного
навчального дня. Створення й розказування історій, в
яких реалізуються мрії, фантазії учнів, надає навчальному
процесу особливої привабливості [4, 130]. 

Учителям і батькам важливо розуміти, що можливос�
тей для створення оповідань вистачає у повсякденному
житті, в кожному дні, вдома, на роботі, під час пішохідної
прогулянки чи автомобільної подорожі. Головним джере�
лом натхнення є власний досвід, в процесі його переказу
може народитися таке оповідання. У деяких німецьких
школах стало традицією проведення "понеділкових опо�
відань", коли діти, зібравшись в коло, розповідають, як у
них проминули вихідні дні. Є тільки одна умова – не
можна розповідати про телевізійні програми, які перегля�
дались, темою оповіді має бути те, що було особисто
пережито. Такі оповіді про побачене, почуте, прочитане
в невеликих групах (в обмеженому колі слухачів), де панує
позитивна, товариська атмосфера, дають свій позитивний
результат, діти вчаться оповідати й створювати атмосферу
взаємоповаги, підтримки один одного.

Процес інтенсивного самопізнання, фундаменталь�
ного розуміння того, що відбувається з людиною, яка
оповідає (підсвідомо внутрішні цілі постають назовні)
уможливлюється при застосуванні ігрової стратегії "Каз&
ковий калейдоскоп". Учасники діляться на групи по 4–5
осіб і отримують завдання написати казки. Кожна група
має в своєму розпорядженні один невеликий рулон папе�
ру, а кожен учасник – олівець (фломастер чи маркер) пев�
ного, вибраного з п'яти запропонованих, кольору. Правила
гри передбачають, що один з учасників починає створю�
вати казку, записує перше речення на папері. На наступ�

ному етапі учасники гри по черзі, і вибраним на початку гри
кольором олівця, записують свої, не досить довгі, змістові
фрази. Прийнятою формою оповіді є третя особа однини,
розповідати від першої особи однини не рекомендується.
Кожен учасник групи пише своє речення самостійно, і не
дозволяється робити підказки один одному. Казка може бути
визнана закінченою, коли кожен з учасників напише своє
речення не менше п'яти разів. Після цього учасники групи
можуть спільно придумати назву казці.

По завершенні написання казки кожна з груп представ�
ляє свою оповідь іншим у довільній формі: розповідь (інди�
відуальна або групова), драматизація з розподілом ролей,
пісня. Реалізація ігрової стратегії приносить багато радості
й задоволення як учасникам, так і глядачам (слухачам). Та
найбільш захоплюючим моментом, який становить ядро
запропонованого завдання, є прочитання учасниками в
кожній казці своїх фрагментів, написаних одним кольором.
Ці записи можна вважати сценарієм власних, приватних
історій, а їх зміст відображає внутрішній світ автора.

"Історії народжуються тоді, – слушно стверджує Крістел
Оехлманн, – коли ми відкриті до наративних ситуацій, са�
мі їх прагнемо й спостерігаючи вміємо віднайти, а знай�
шовши, хочемо їх оповісти. Кожна розказана історія
несе в собі ще одну історію – саму людину, яка її тво�
рить, її багатобарвний внутрішній світ, оскільки наратор і
його історія становлять єдине ціле" [4, 255].

Сподіваємося, що представлений зарубіжний досвід
навчання мистецтва розповідати історії стане в нагоді
вітчизняним учителям, які прагнуть одухотворити нав�
чально�виховний процес, наповнити його щасливими
відчуттями пізнання, окреслити привабливі перспективи
освітнього розвитку для кожного.
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Тимчук Л. Педагогічний потенціал мистецтва оповіді: зарубіжний досвід навчання дітей розповідати історії. У статті йде мова про
зарубіжний досвід використання наративних методик у формі складання різноманітних оповідей, які передбачають стимуляцію процесів
самопізнання та саморозвитку дитини. Аналізується досвід німецького професора Крістел Оехлманн, зокрема застосування  стратегій
збагачення почуттєвих вражень, які мають ігровий характер і спрямовані на розширення в учнів особистісного досвіду образотворення.
Характеризується терапевтичні стратегії, що вчать дітей не боятися важких життєвих ситуацій і за допомогою власної фантазії,
створювати простір позитивного світобачення, в якому можна спланувати правильні дії в конкретних ситуаціях, які виникають у свідо+
мості як результат власного досвіду. Застосування мистецьких технологій виступає як допоміжний засіб творення інтерактивної
атмосфери взаєморозуміння.

Ключові слова: мистецтво наративу, наративні стратегії, наративна майстерність, педагогічна казка.

Tymczuk L. Foreign experience of narrative techniques in its compilation of various stories involving the processes of self#stimulation and
self#development of the child. The article deals with the use of foreign experience of narrative techniques in its compilation of various stories involving
the processes of self+stimulation and self+development of the child. Experience of German professor Christel Oehlmann, including the use of enrichment
strategies sensual experiences that have game character and designed to expand students' personal experience of image. Characterized therapeutic
strategies that teach children not to be afraid of difficult life situations and using their own imagination to create a positive world view space, where you
can plan the right action in specific situations that arise in the mind as a result of personal experience. Application art technology acts as an adjuvant
creating an interactive atmosphere of mutual understanding.

Keywords: art narrative, narrative strategies, narrative skills, pedagogical tale.


